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MA JONKA IIL SAGEL AMA
KRISTENKENA IPMA

DEPGUAS IP KA TAATNEVET
MAGAIUS

Ma Jon ka iil sagel aa rluaqamaGaius ip ke sem
madlek na qa.

1 Atlu Gaius, i ngua dai a ngen a ngerlmamka
ma Jon. I ngua iil sagel ngen. I maikka ngu rarlik
ngi ne gua revan. 2 Maikka gua rluaqa na ngi, i
ai de vet de ngu raring ip kurli ngi maget, de ngu
narliip ngi narli ama arlias pet gia tuaqevep iv
ama atlu ngi! 3 I medu iari ra men sagel ngua de
ra sil ba ngua sever a ngi. Bemaikka ama uilas de
gua rlan, i raquarli ra sil ai ngia maarl malkuil ne
ama Lengi ama revan, de vet gia mugunes dai ai
de ngi tekmet ne ama tekmeriirang i ama revan
iirang. 4 I maikka de gua rlan dai gua arliasmalai,
i raquarli ngu narli ai ngua uis dai ra tit kur ama
lengi nagel auut Mam i ama revan nget.

MaGaius Ke TaqatMatna
5Maikka gua rluaqa, i sangi taqa tekmetneama

atlu barek lura i ai de re su ne ama Ngemumaqa
aa lengi de res pas gel ngen per iang ama niirl. I
quaatta i quasik ngiat drlem se ra, dapmaikka ngi
taqa uas tem ta ne ama atlu. 6A revan, lua i lura i
ra men sagel uut, dai masna ra sil sever a ngen a
ngimsevetki bareq a ra. Taqurla be mager iv aip
tamen sagel ngen, dai mager ip ngene sarl a ngen
a ngerikkana de ngene kurl a ra re ama qelaing i
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ngenem nem ta sever ama Ngemumaqa aa lat, iv
amaarlias per a qanever angen. 7 I raquarli, ra tit
de re su bareq ama SlurlkamaKristus, dap kuasik
te tal ama qelaing ngen iarang ama asmes iirang
nagel lura i quasiq ai ama Kristen na ra. 8Dai be
mager iv uut mai uut tat nevet lura i ra tit sangis i
ret matna ama Slurlka aa rletki. I aiv uure tekmet
taqurla, dai uurel sil ai uut na ra, uuret matna
remna barekma Kristus, i ama Revanka.

Diutriptis Ka Rekmet Ne AmaVu
9 I sa medu ngua iil sagel lura i re uas per ama

Lautu; dav ama Lautuqi araa Barlka, ma Diutrip-
tis, dai ai de qem ngim temanau ne gua langinka
i ngua iil sagel ka. I luqa i ai de qe narliip ke uirl
se uut. 10 Taqurla be ait laiv i ariq aip ngua men
sagelngendaidiipngua taarlnaqa, i qa rekmetne
amavu sagel uut, de qa taqen se uut. De iani i ama
viini, i maikka quasiq ai qe narliip ke tekmet ne
ama atlu barek lura i ra tit maden maden se ama
Slurlka aa lat. Dap ke tekmer ip te teving, de qel
kel lura ver a Lautuqi ip kula ra tat never a ra. De
ariq aiv iari i araa arlem sagel ama nangista, dai
diip ke kiarlet na ra never ama Lautuqi.

Dimitrias Ka Tekmet Ne AmaAtlu
11 Guariqena, maikka qula ngen druaqen lura

i ai de re tekmet ne ama vu ip taquarl luqa ma
Diutriptis. Dapmager ip ngen druaqen lura i ai de
ra tugelnas ne ama atliirang. I iari i ra mugelnas
ne ama atliirang, dai maikka ra never ama Nge-
mumaqa. Dap lura i ra mugelnas ne ama viirang,
dai as maikka quasik tet lu ama Ngemumaqa de
quasik ta drlem se qa.
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12 I maikka buup ne ama qaqet i rel sil sevet ma
Dimitrias ai ama atluqa; demaikka amaatluqa na
qa kur ama Lengi i ama Revan nget. De saqikka
uut, auur arlias never aa tekmeriirang ama atli-
irang, be mager ip ngen drlem ai ngua iil ne gua
revan sever a qa.

13Gaius,maikka ngu narliip ngu sil ba ngi sever
iarang i buup ne iirang dap kuasik mager ip ngu
iil pe luqa iara ama langinka. 14 I raquarli ngua
tu gua qevep ai diip kuasiq ama ainkules de diip
ngua ren sagel ngi be diip ngu lu ngi.

15Be qatikka ai de ngu raring iv ama Slurlka ke
qurl a ngen te aa uupka de a ngen a rlan. I a ngen
a rluavik i qurli ra gel ngua, dai ranemaraa arlem
sagel ngen mai. Be mager ip ngen daqen ne ama
atlu sagel ta i iak de iak.
Maikka Atlumas.
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